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Enne tekstiilivärskendi Prêt-à-porter kasutamist lugege kasutusjuhend 
hoolikalt läbi.

Pärast pakendi eemaldamist kontrollige, ega tekstiilivärskendi ei ole veo ajal 
viga saanud. Kui Te ei ole tekstiilivärskendi korrasolekus kindel, ärge kasutage 
seda, vaid võtke ühendust hooldustöökoja või seadme müüjaga. Pakkematerjale 
(kilekotid, vahtplastosad jne) tuleb hoida väljaspool laste käeulatust, sest need 
võivad põhjustada õnnetusi.

Ohutusnõuded.

Ärge kasutage tekstiilivärskendit:
• äärmuslikes tingimustes, näiteks halva ventilatsiooni puhul või kui 

temperatuur on nullilähedane või kõrgem kui 35 °C;
• garaažis ega tuleohtlike vedelike või gaaside läheduses;
• kui kott on rebenenud või auklik;
• kui toitejuhe on viga saanud.

• Töötamise ajal on põhjaosa kuum.

• Ärge avage seadme töötamise ajal kotti. Kokkupuude kuumade osade või auruga 
võib põhjustada põletusi. Olge ettevaatlik seadme kasutamise ajal sellest eralduda 
võiva auruga.

• Ärge asetage esemeid seadme põhjale.

• Ärge valage veenõusse ega rõivastele tuleohtlikke vedelikke.

• Andmed toitevoolu kohta on märgitud tekstiilivärskendi põhja keskele kinnitatud 
andmesildile. Tootja ei vastuta vigastuste või kahju eest, mis tulenevad nende 
juhiste täitmata jätmisest.

• Ärge kasutage pikendusjuhet ega harupesa (nn vargapesa).

• Enne kui hakkate tekstiilivärskendisse vett valama või seadet puhastama, 
eemaldage toitejuhtme pistik pistikupesast.

ENNE TEKSTIILIVÄRSKENDI
KASUTAMIST / OHUTUSNÕUDED
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• Ohutuse tagamiseks võib vigastatud toitejuhtme uue vastu välja vahetada ainult 
tootja volitatud hooldustehnik.

• Elektrilöögiohu vältimiseks ärge pange seadet vette ega mõnda teise vedelikku.

• Ärge kasutage seadet, kui see on maha kukkunud või seade või selle toitejuhe on 
viga saanud.

• Elektrilöögiohu vältimiseks ärge monteerige seadet lahti ega üritage seda parandada. 
Laske seadet kontrollida ja parandada kvalifi tseeritud hooldustehnikul. Valesti kokku 
pandud või parandatud seade võib kasutamisel põhjustada tulekahju, elektrilöögi või 
vigastusi.

• Ärge pange veenõusse mingeid lisaaineid.

• Seadme töö katkestuse korral laske kotil enne avamist toatemperatuurini jahtuda.

• Kui Te ei kavatse tekstiilivärskendit pikemat aega kasutada, eemaldage seadme 
toitejuhtme pistik pistikupesast.

• Ärge paigutage seadet paksu karusega vaibale, sest nii võite blokeerida õhuavad.

• HOIATUS: seadet ei tohi kasutada äsja keemiliselt puhastatud riiete kuivatamiseks, 
sest riietest eralduvad puhastusaineaurud võivad olla ohtlikud.

ENNE TEKSTIILIVÄRSKENDI
KASUTAMIST / OHUTUSNÕUDED
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Olulised nõuanded:
• Tekstiilivärskendis võib korraga töödelda erinevat värvi ja erinevast materjalist 

esemeid.
• Kaasasolevad tarvikud aitavad seadet veelgi tõhusamalt kasutada.
• Esemed võivad pärast seadme töö lõppemist tekstiilivärskendisse jääda.
• Tekstiilivärskendi sobib enamiku riidetüüpide (nii looduslike kui ka sünteetiliste) 

puhastamiseks.
 Ärge pange tekstiilivärskendisse materjale, mida vesi, niiskus või kuumus võivad 

kahjustada (näiteks nahk, seemisnahk, karusnahk, plast, nailon, veluur, žoržett, 
tehisnahk). Järgige alati rõivatootja soovitusi.

• Enne kui kerite juhtme ümber juhtmekonksude ja panete seadme ära, laske kotil 
täielikult jahtuda.

• Ärge üritage värskendada plekilisi esemeid, sest plekid võivad kinnistuda.
• Ärge paigutage seadet kõrge karusega vaibale, sest nii võite blokeerida õhuavad.
• Ärge riputage tekstiilivärskendisse rõivaid, mis on nii märjad, et tilguvad.
• Metallist nööbid ja tõmblukud võivad olla seadme töö ajal ja pärast seda kuumad.
• Kasutage ainult kvaliteetseid plastriidepuid.

Tekstiilivärskendi KOKKUPANEK JA TEISALDAMINE
• Laske tekstiilivärskendil täielikult jahtuda.
• Jätke tõmblukk osaliselt lahti, et õhk kokkupanemisel välja pääseks.
• Pange kott kokku ja seadke see seadme korpuse sisse, seejärel pange 

põhjaosale kaas peale ja kinnitage see kahe lukustuspidemega seadme 
mõlemas otsas.

• Lükake toe ülemine osa sisse. Selleks vabastage toe keskel paiknevad 
lukustusnupud. Nüüd pöörake tuge 90 kraadi paremale ja siis lükake see 
sisse kuni takistuseni. Nüüd on seade teisaldamiseks valmis: võite seda 
kanda ülaosa küljes olevat sanga pidi või veeretada kahel tagarattal, 
hoides kinni toe otsas olevast pidemest.

OLULISED NÕUANDED
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Korduma kippuvad küsimused
• Kas ma võin panna tekstiilivärskendisse korraga kaks eri materjalist eset?
 Jah, kui mõlemad esemed taluvad vett, niiskust ja kuumust.
• Millise veekoguse ma veenõusse panen, kui värskendan kahte eri materjalist 

eset?
 Valige sellele materjalile vastav kogus, mis vajab rohkem vett.
• Kuidas ma tean, et seade hakkab pärast nupule START/STOP vajutamist 

korralikult tööle?
 Kuulete ventilaatori tööheli ja märgutuli näitab seadme käimasolevat tööetappi.
• Kas ma võin jätta seadme tööasendisse ja toitejuhtme pistiku pistikupessa, 

kui ma seadet ei kasuta?
 Ei. Kui Te tekstiilivärskendit ei kasuta, eemaldage toitejuhtme pistik pistikupesast.
• Käivitasin kogemata seadme töö. Kuidas ma seadme töö katkestan?
 Vajutage nupule START/STOP. Kui tekstiilivärskendi on soe, laske enne tõmbluku 

avamist seadmel jahtuda. Seadme töö taaskäivitamiseks vajutage uuesti nupule 
START/STOP. Seade alustab uuesti tööd algusest.

• Millist vett võib tekstiilivärskendis kasutada?
 Valage veenõusse harilikku kraanivett või kasutage võimaluse korral destilleeritud 

või demineraliseeritud vett.
• Kas ma võin lisada veele lõhnaaineid?
 Tekstiilivärskendi ülesanne on lõhnade kõrvaldamine. Rõivastele lisatud lõhn kaob 

seadme töö jooksul.
• Kui suur on energiakulu ja maksimaalne võimsus?
 Täielikult sooritatud töötsükkel kulutab keskmiselt 0,65 kWh energiat. Õrna kuivatuse 

etapp kulutab keskmiselt 0,69 kWh energiat. Maksimaalne võimsus on 1275 W.
• Kas ma võin kasutada ükskõik millist riidepuud?
 Soovitame kasutada tekstiilivärskendiga kaasas olevat riidepuud, kuid võite 

kasutada ka teisi kvaliteetseid plastriidepuid.
• Mida ma teen, kui mu püksid on liiga pikad, et riputada need üles seadmega 

kaasas oleva riidepuu abil?
 Võite riputada püksid seadmesse kahekordseks volditult, kasutades tavalist 

kvaliteetset plastriidepuud.
• Mida ma teen, kui veenõu on pärast seadme töö lõppu ikka veel täis või on 

ära kasutatud ainult väike kogus vett?
– Kontrollige, kas paigaldasite veenõu õigesti.
– Käivitage uus töötsükkel ja kui probleem ei kao, võtke ühendust hooldus-

töökojaga.

KORDUMA KIPPUVAD KÜSIMUSED
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Ūdens tvertne

Ūdens līmenis

Saudzējoša žāvē-
šana: ūdens tvertnē 
nav ūdens*

Filtrs

 Piepildiet ūdens tvertni ar ūdeni atbilstoši auduma veidam.

* Ja lietosiet tikai Gentle Drying (saudzīgās žāvēšanas) ciklu, nelejiet ūdens tvertnē 
ūdeni un nospiediet START/STOP pogu. Šis cikls ir paredzēts smalkam apģērbam. 
Var būt nepieciešams veikt vairāk par vienu ciklu atkarībā no auduma veida un tā 
mitruma pakāpes.

ĪSA INSTRUKCIJA
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Ievietojiet izstrādājumu un 
pilnīgi atveriet rāvējslēdzē-
ju. Iekariet apģērbu maisā 
lietojot pakaramos, kuri 
iekļauti Pret-a-porter ierī-
ces komplektā vai augstas 
kvalitātes, tīras plastmasas 
pakaramos.

Piepildiet ūdens tvertni ar 
ūdeni. Ievietojiet to ierīces 
korpusā viegli piespiežot.

Pievienojiet ierīci elek-
trotīklam. Nospiediet un 
turiet START/STOP pogu, 
līdz iedegas zila indikato-
ra lampiņa.

Vidējais ciklu ilgums = 30 min.
Start (sākums): apģērbs tiks saudzīgi apstrādāts ar tvaiku, lai izlīdzinātu 

krokas un atsvaidzinātu.
Gentle Drying (saudzējoša žāvēšana): apģērbs tiks žāvēts ar karstu gaisu, 

lai iztvaikotu mitrums un apģērbu 
varētu lietot.

Cooling (dzesēšana): apģērbs tiks atdzesēts, lai to būtu patīkamāk uzvilkt.
End (beigas): cikls tiek pabeigts un indikatora lampiņa paliks dažas minūtes 

degoša. Apģērbu (atsvaidzinātu, bez krokām, gatavu valkāša-
nai) var izņemt no ierīces.

Pret-a-porter ierīce automātiski izslēgsies. Pirms atvēršanas vienmēr 
ļaujiet maisam atdzist. Ievērojiet, ka cikla darbības laikā būs dzirdams 
troksnis – to rada tvaika ģenerators un ventilators. Tas ir normāli.

ĪSA INSTRUKCIJA
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Indikatoru lampiņas:
Kad blakus vārdam End deg zila indikatora lampiņa, cikls ir pabeigts un varat 
izņemt apģērbu no ierīces.
Ierīces lietošanas laikā varat pārbaudīt cikla gaitu, jo zilā indikatora lampiņa 
deg, norādot, kura funkcija ir aktivizēta.

Start (sākums):
• iedegas, kad tiek nospiesta START/STOP poga un sākas tvaicēšanas cikls.
Gentle Drying (saudzējoša žāvēšana):
• iedegas, kad tvaicēšanas cikls ir pabeigts un ir sācies saudzējošas žāvēša-

nas cikls.
Cooling (dzesēšana):
• iedegas, kad žāvēšanas cikls ir pabeigts un ir sācies dzesēšanas cikls.
End (beigas):
• iedegas un paliek degošs uz dažām minūtēm, kad cikls ir pabeigts. Varat 

atvērt maisa rāvējslēdzēju un izņemt apģērbu.

Piezīmes
• Kad infrasarkano staru mehānisms tiek aktivizēts, iedegas Start un 

Gentle Drying indikators. Pārbaudiet, vai svešķermeņi nav nobloķē-
juši gaisa atveres un atsāknējiet ciklu.

• Kad Pret-a-porter ierīce ir ieslēgta, būs dzirdams viegls klikšķis dažas 
sekundes pirms cikla sākuma.

• Pēc ierīces darbības beigām End indikatora lampiņa izslēgsies un 
Pret-a-porter ierīce pāries gaidīšanas režīmā, līdz atkal tiks nospiesta 
START/STOP poga.

• Gentle Drying un Cooling ciklu laikā ventilatora darbība var kļūt neaktīva. 
Tas ir normāli.

ĪSA INSTRUKCIJA
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Vandens talpa

Vandens lygis

Švelnus džiovini-
mas: vandens talpa 
yra tuščia*

Filtras

Į vandens talpą įpilkite vandens (kiekis priklauso nuo audinio rūšies).

*  Jei norite įjungti tik švelnaus džiovinimo ciklą, į talpą vandens nepilkite, o iš karto 
paspauskite START/STOP mygtuką. Šia programa džiovinkite švelnius audinius. 
Priklausomai nuo audinio ir drabužių drėgnumo, gali prireikti džiovinti dar kartą.

TRUMPA NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
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Įjunkite prietaisą ir iki galo 
atitraukite užtrauktuką. 
Sukabinkite drabužius ant 
komplekte su drabužių 
gaivintuvu esančių pakabų 
ar kitų kokybiškų pakabų ir 
sukabinkite į maišą.

Į vandens talpą įpilkite 
vandens. Įdėkite vandens 
talpą į savo vietą ir švelniai 
paspauskite.

Įjunkite prietaisą į elek-
tros tinklą. Paspaudę 
laikykite START/STOP 
mygtuką, kol užsidegs 
mėlyna įjungimo lem-
putė.

Vidutinė džiovinimo ciklo trukmė – 30 min.
Start (įjungimas): švelnaus garinimo metu išlyginamos raukšlės ir pašalinami 

kvapai.
Gentle Drying (švelnus džiovinimas): drabužiai džiovinamai karštu oru, iš jų 

išgarinama drėgmė.
Cooling (vėsinimas): ciklo pabaigoje drabužiai atvėsinami, kad juos būtų malo-

niau dėvėti.
End (programos pabaiga): ciklas pasibaigė, tačiau indikatorius dar kelias minu-

tes dega. Drabužius galima išimti – jie atgavę puikią 
pirmykštę išvaizdą, išlyginti ir paruošti dėvėti.

Drabužių gaivintuvas išsijungia automatiškai. Prieš atidarydami maišą, 
palaukite kol jis atvės. Atkreipkite dėmesį, kad veikiant prietaisui yra 
girdimi drėkintuvo ir ventiliatoriaus skleidžiami garsai. Tai yra normalu.

TRUMPA NAUDOJIMO INSTRUKCIJA



29

Indikatoriai
Jei šalia žodžio „End“ užsidega mėlynas indikatorius, ciklas baigėsi ir drabu-
žius galima išimti.
Veikiant prietaisui galite stebėti jo darbą: mėlynas indikatorius nurodo, kokia 
funkcija šiuo metu veikia.

Start (įjungimas):
• užsidega paspaudus START/STOP mygtuką ir įsijungus garinimo etapui.
Gentle Drying (švelnus džiovinimas):
• užsidega išsijungus garinimo etapui ir įsijungus švelnaus džiovinimo etapui.
Cooling (vėsinimas):
• užsidega išsijungus džiovinimo etapui ir įsijungus vėsinimo etapui.
Programos pabaiga:
• užsidega prietaisui baigus darbą ir dega kelias minutes. Galite atsegti 

užtrauktuką ir išimti drabužius.

Pastabos
• Kai įsijungia infraraudonųjų spindulių saugos sistema, užsidega Start ir 
Gentle programų indikatoriai. Patikrinkite, ar ventiliacijos angos neuždeng-
tos ir dar kartą įjunkite prietaisą.

• Įjungus prietaisą, prieš jam pradedant veikti kelioms sekundėms pasigirsta 
spragsėjimas.

• Kai prietaisas baigia darbą, po kurio laiko užgesta End indikatorius, o dra-
bužių gaivintuvas persijungia į budėjimo režimą. Budėjimo režimas bus 
įjungtas tol, kol nepaspausite START/STOP mygtuko.

• Švelnaus džiovinimo ar vėsinimo ciklo metu ventiliatorius gali išsijungti ir 
vėl įsijungti. Tai yra normalu.

TRUMPA NAUDOJIMO INSTRUKCIJA


